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Sunday, January 12, 2025—Неділя, 12 січня, 2025 

CHRIST IS BORN! 

Theophany is a time when God searches us, looking for 
us.  He became a man, He came to Jordan—to find us! 

Now is our turn to find God. 
In our life we are looking for a truth—He says: “I am the 

Truth”. 
We are looking for the meaning of life—He says: “I am 
the Life.” We are looking for the way which can lead us 

to happiness, He says: “I am the Way” 
God is knocking on the door of our hearts, let's open to 
His Wisdom, Love, His Light, Mercy, specially to His 

Hope. 
Dyakujy to everyone who invited me and opened not 
only the  doors of the home, but also the doors of the 

hearts during this Theophany season with Annual 
blessings of home and visitation. That is a vital 

experience for me as your priest—to listen, to talk, to 
learn and to pray together. 

We continue this week as well, so call/text/email me, 
and I will visit you and your family. 

St. Basil’s Malanka: many efforts were placed into it, to 
make it possible. Huge THANK YOU to Amanda 

Downie for organizing and supervising this event—it is 
truly a successful and  united moment. Thank you to all 

volunteers and participants. 
Last point: we are approaching our Annual Parish 

Meeting in March and I would like to ask you for a more 

active position and participation in the life of the 

Church. We need more people to be involved in the life 

of the Parish. If you have any suggestion or 

recommendation or wishes—please let me 

know.      ~Fr. M 

ХРИСТОС РОЖДАЄТЬСЯ!  

Богоявлення – це час, коли Бог шукає нас, дивиться 
постійно за нами. Він став людиною, Він прийшов на 
Йордан — щоб знайти нас! Тепер наша черга знайти 

Бога. 
У нашому житті ми шукаємо істину – а Він каже: «Я 

є Істина». Ми шукаємо сенс життя — а Він каже: «Я є 
Життя». Ми шукаємо безпечний шлях, а Він каже: «Я 

є Дорога» 
Бог стукає у двері наших сердець, відкриймося до 

Його Мудрості, Любові, Світла, Милосердя, 
особливо Його Надії. 

Дякую усім, хто запросив мене і відкрив не лише 
двері дому, але й двері сердець під час Йорданських 
відвідин. Це життєво важливий досвід для мене як 
вашого священика — слухати, говорити, вчитися і 

молитися разом. 
Ми продовжуємо і цього тижня, тож телефонуйте/

пишіть і я відвідаю вас і вашу родину. 
Маланка Святого Василя: багато зусиль було 

докладено, щоб це стало можливим. Величезне 
ДЯКУЮ Аманді Давні за організацію та нагляд за 
цією подією — це справді успішний момент, який 

об'єднав багатьох. Дякуємо всім волонтерам та 
учасникам. 

Останнє: ми наближаємося до річних парафіяльних 
зборів у березні, і я хотів би попросити вас про більш 
активну позицію та участь у житті Церкви. Потрібно, 
щоб більше людей брали участь у житті парафії через 

парафіяльну раду. Якщо у вас є якісь пропозиції, 
рекомендації чи побажання, будь ласка, дайте мені 

знати. ~о. М 

mailto:Stbasilpriest@gmail.com
mailto:parish@saintbasilwpg.ca
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  ST BASIL’S LITURGICAL SCHEDULE  

    Time Feast or Intention, requested by 

12 Jan., 

Sunday after 

Theophany 

 

9:00 AM 
9:30 AM 
 

10:00 AM 

 

 2:00 PM 

 

 

 8:00 PM 

NO Catechism 

Rosary 

Divine Liturgy  for all parishioners  for health and healing followed by 
Coffee House  
 
Morden Divine Liturgy for All Parishioners. Йорданські відвідини і 
благословення домівок 
Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

13 Jan.,   

Monday  

 

5:00 PM 

6:00 PM 

8:00 PM 

 
Divine Liturgy for the soul of Annie Macsymach by Jean Derhak 
 

Parish Council Meeting 
 

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

14 Jan., 

Tuesday  

9:00 AM 
 

 

6 –9:00 PM  

8:00 PM 

Divine Liturgy for the soul of Donna Mendres (40 days) by Joan Lewan-
dowsky & Henry Kuzia 
 

~ƨƚŔĦШxĲƚƚŸŰƚ 
Rosary —Live stream on Facebook 

15 Jan., 

Wednesday 

 
5:00 PM 
 

6:00 PM 
8:00 PM 

 
Divine Liturgy for the soul of Ann Tanchak by UCWLC 
 
UCWLC Annual Meeting 
Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

16 Jan., 

Thursday 

9:00 AM 
 

8:00 PM 

Divine Liturgy for the soul of Oral Antonation by Dorothy Labay  
 

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

17 Jan.,  

Friday 

9:00 AM  
 

 
4:30—5:30PM   

8:00 PM 

Divine Liturgy for the soul of Grandmother Olga Bezkorovayna (Jan. 

19th. 2012) by Khomitskyy family  
 

Ukrainian Language Class 

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

18 Jan.,  

Saturday 

 
10:00 AM 
 

5:00  PM 
6:00 PM 
 

8:00 PM 

 

Baptism of  Nina Kriewold  
 

Vespers 
Movie Chosen  
 

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

19 Jan., 

35th Sunday  

after  

Pentecost  

 

 

9:00 AM 

9:30 AM 

10:00 AM 

 

2:00 PM 
 

7:30 PM 

8:00 PM 

Children’s Catechism 

Rosary 

Divine Liturgy  ŦƻǊ ƘŜŀƭǘƘ ϧ ǘƘŀƴƪǎ ƻŦ DƘŜƻǊƎƘŜ CŀƳƛƭȅ followed by 
K of C Pancake Breakfast 
 

Morden Divine Liturgy for All Parishioners Йорданські відвідини і 
благословення домівок 
Christian Unity Holy Family 
 

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 
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God’s Blessings for your  

Happiest Birthday! 

Olga Twerdun (12),  

Natalie Bereziak (18),  

Ivan Horodetskyy (18),  

Alana (Kohanchuk) Maiden(19) 

 

ʄʅʆɻɸʗ ʃɯʊɸ !!! 

Tatsa counters  
 

January — Martin & Leona  Nechwediuk and  
Phyllis Fedorchuk  

    February—Gus & Pearl Groen & Gwen Dankewich  

Church Custodians 

January—Andy& Linda Labay 

Dear Parishioners, Please contact me, Diane Pinuta -  

204-774-1350 to help clean the church for a month in 2025. 

Ushers and Greeters       Welcome  

January 5-12, 2025—Steve & Shelly Seremet 

January 19-26, 2025— Sam & Sylvia Martyniuk 

Knowing Jesus is the best gift you can receive. His 

power and love can fill you when you encounter Him. 

Please join Father Mykhaylo for the Lectio Divina/

Catechism classes and the teachings of the church 

on Wednesdays at St. Basil’s 

EPISTLE READING  ʏʠʪʘʥʥʷ ɸʧʦʩʪʦʣʘ: ʷʢʱʦ ʚʠ ʙʘʞʘʻʪʝ ʯʠʪʘʪʠ ʨʘʟ ʫ ʤʽʩʷʮʴ ʚ ʫʢʨ. ʤðʧʨʦʰʫ 

ʧʦʚʽʜʦʤʠʪʠ ʜʦ ʦʬʽʩʫ ʯʠ ʩʚʷʱʝʥʠʢʘ. ʎʝ ʙʫʜʝ ʟʘʚʞʜʠ 3-ʪʷ ʥʝʜʽʣʷ ʤʽʩʷʮʷ.     Epistle readers              

January 12ðLinda Labay,  January 19ðIvan Horodetskyy, January 26 Gerry Skochyles 

Religious Calendars 

2025 are available in the 

church.  

ʂʘʣʝʥʜʘʨ ʥʘ 2025 ʻ ʫ 

ʮʝʨʢʚʽ ʜʣʷ ʫʩʽʭ 

ʙʘʞʘʶʯʠʭð

ʙʝʟʢʦʰʪʦʚʥʦ 

Donation Envelops 
2025 are available at 
the entrance of the 
church on the table.  
Please pick up your en-
velopes, Thanks 
˴͍͔͙ͦͤͪͭ ͒͡Ύ ͔͍ͨͦ͗ͪͭ 
2025 ͒ͦͫͭͯͨͤ͜ ͋͜͡Ύ ͍ͻͦ͒ͯ ͍ ͼ͔͍ͪͯ͟ ͤ͊ ͫͭͦ͜͡Φ 
ˣͯ͒Έ ͊ͫ͊͟͡Σ ͔͊͋ͪͭ͘͜Έ ͍ͫͦ͝ ͍͔͙ͦͤͪͭ͟Σ ͒Ύͯ͟Ό 

St Basil's Parish is looking for two parishioners to volunteer to be on the Nominating Committee to 

recruit new members for a position on our Pastoral Council Executive and other positions on the council for 

the new year 2025. Our Annual Meeting will be on March 2, 2025. For more information concerning what is 

involved - ŎƻƴǘŀŎǘ wƻǎŜ hƭȅƴȅƪ  όнлпύ-ууу-оууп 

The Parish office is open every Tuesday and Thursday from 5:00 PM to 8:00 PM. 

On the week of February 2nd to 8th, 2025 instead of Tuesday, will be open on 

Wednesday, February 5th.  For any notices for the bulletin, please email to the 

parish office by Wednesday. 

SANCTUARY LIGHT  burns eternally to indicate the presence of the Holy Eucharist. In the tabernacle.  

Health & Blessings for Bain Family 

 The Sanctuary light can be reserved ,  please contact the office at 204-837-4180.                                                                                
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PEROGIES FOR SALE 
          Please call Phyllis at 204-832-0175 to buy your perogies. 

$8.00 per dozen for potato & cheese 

 

/IhLw tw!/¢L/9 τ͔͔͙ͪͨͭͼ͜͝ ͻͦͪͯτ ˭ˢ˽˾˻̊̂̐˸˻ ̂˿˱̆ ˣˢˬˢ̑̉ˮ̆ ˨˻ ̆˻˾̂Σ ͨΦ ˱͍͊ͤ 

˥͔ͦͪͦ͒ͼΈ͙͚͟ ͔͋ͯ͒ ͎͍͙ͦͭͯ͊ͭ ;͙͙͊ͫͭͤ ͍ ͯͪ͊ͤͫ͟͝Έ͚͟͜ ͍ͣͦ͜ ͤ͊ ͔ͤ͒͜͡Έͤͯ ˶͎ͭͯͪ͜͜ΌΣ ͍͟͡Ό;͊Ό;͙ ͨͫͤ͜͜τ

ͨͦͭͪ͋ͤͦ͜ ͍͍ͫͨ͊͜͟͜ ͍ ͯͪ͟Φ ͍ͣͦ͜Φ From now and onwards, we will have choir practices on Sunday at 9:00 AM 

in the Board Room to learn new hymns and parts of Liturgy. If you are interested—join the choir and share 

your talent with the congregation.  Choir Practice will be resumed on Sunday at 9:00 AM, January 

26th , 2025.  

Catechism classes for 2025 start on Sunday, January 19th at 9:00AM!!! 

WORDS OF GRATITUDES—СЛОВА ПОДЯКИ!  

Thank you to Orest Kulchyski for making 3 stands for Trinity can-
dles which we are using for the blessings of water. Thank you and 

may God bless all your work! 

Хай Господь Вам віддячить за Вашу працю! 

Theophany/Jordan Home Blessing and Pastoral Annual Vis-
itations sign up list to arrange the actual date between Janu-
ary 8th and February 1, 2025 is available at the entrance to 
the church 

The blessing of homes constitutes an invocative blessing, meaning that by 

prayer and by the sprinkling of Holy Water the priest invokes Godôs blessings 

and protection upon the home and those living in it.   

UGCC Priest Wounded in Enemy Shelling Near Kherson 

On Monday, January 6, Fr. Ihor Makar, a priest of the Ukrainian Greek Cath-

olic Church, director of Caritas Kherson, and chaplain of the Knights of Co-

lumbus, was injured in a drone attack in Zelenivka near Kherson, suffering 

shrapnel wounds. 

According to Fr. Ihor, he and seminarians from the Drohobych Theological 

Seminary were traveling to the village of Inzhenerne to attend a festive 

Liturgy and the blessing of water at the parish of St. Michael the Archangel. On their way to the church, they 

spotted a Russian drone. 

άWhen we drove out and were following a parishioner, Deacon Yaroslav, I noticed a drone in the sky. The road 

was very slippery, and we could neither stop nor turn aroundΧ Then I realized that this drone was probably 

targeting us,έ the priest recounted. 

The explosion shattered the car windows, punctured the doors, and damaged the wheels. Fortunately, the 

seminarians were unharmed, but Fr. Ihor sustained a shrapnel wound to his leg. 

His condition is currently stable, but he will require surgery to remove the shrapnel. 

The UGCC Department for Information     
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!   

On January 4th, 2025 over 
40 parishioners with their 
children visited Ukrainian 
Park - which looks amaz-
ing and stunning in a win-
ter time. Glory to God for 
a wonderful sunny and 
crispy day! Also to everyone who joined!  
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Sunday, January 12                   Sunday after Theophany 

First Antiphon: When Israel came forth from Egypt,* the house of Jacob from a people of alien tongue. 

Through the prayers of the Mother of God, O Saviour save us. 

Judah became his sanctuary,* Israel his domain. 

Through the prayers of the Mother of God, O Saviour save us. 

The sea beheld and fled,* Jordan turned back. 

Through the prayers of the Mother of God, O Saviour save us. 

Why is it, O sea, that you flee?* O Jordan, that you turn back? 

Through the prayers of the Mother of God, O Saviour save us. 

Glory be . . . now and for ever . . . : Only Begotten Son . . . . 

Third Antiphon: Regular 3rd Antiphon but with the following response: 

Son of God, baptized by John in the Jordan, save us who sing to You: Alleluia! 

Sunday Tropar, tone 1: Though the stone was sealed by the Jews* and soldiers guarded Your most pure body,* You arose, O 

Savior, on the third day,* and gave life to the world.* And so the heavenly powers cried out to You, O Giver of life:* Glory to Your 

resurrection, O Christ!* Glory to Your kingdom!* Glory to Your saving plan,* O only Lover of Mankind. 

Feast Day Tropar, tone 1: At your baptism in the Jordan, O Lord,* worship of the Trinity was revealed;* for the Father’s voice bore 

witness to You, calling You his beloved Son,* and the Spirit in the form of a dove confirmed the truth of these words.* O Christ God, 

who appeared and enlightened the world,* glory be to You! 

Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and for ever and ever. Amen. 

Feast Day Kondak, tone 4: Today You have revealed Yourself to the universe,* and Your light O Lord has shone upon us* who 

spiritually sing to You:* You have come and revealed yourself, O inaccessible light. 

Prokimen, tone 1: Let Your mercy, O Lord, be upon us,* as we have hoped in You. 

Verse: Rejoice in the Lord, O you just;* praise befits the righteous. 

Epistle: A reading from the Letter of the Holy Apostle Paul to the Ephesians. (4: 7 - 13) 

Brothers and Sisters! Each of us has received God’s favor in the measure in which Christ bestows it. Thus you find Scrip-

ture saying: “When he ascended on high, he took a host of captives and gave gifts to men.” “He ascended,” what does 

this mean but that he had first descended into the lower regions of the earth? He who descended is  the very one who 

ascended high above the heavens, that he might fill all men with his gifts. It is he who gave apostles, prophets, evange-

lists, pastors and teachers in roles of service for the faithful to build up the body of Christ, till we become one in faith and 

in the knowledge of God’s Son, and form that perfect man who is Christ come to full stature. 

Alleluia Verses: Your mercies, O Lord, I will sing for ever; from generation to generation I will announce Your truth with my mouth 

For You have said: Mery shall be built up for ever; in the heavens Your truth shall be prepared. 

Gospel: Matthew 4: 12 - 17 

At that time when Jesus heard that John had been arrested, he withdrew to Galilee. He left Nazareth and went down to live 

in Capernaum by the sea near the territory of Zebulun and Naphtali, to fulfill what had been said through Isaiah the proph-

et: “Land of Zebulun, land of Naphtali along the sea beyond the Jordan, heathen Galilee: A people living in darkness has 

seen a great light. On those who inhabit a land overshadowed by death, light has arisen.” From that time on Jesus began 

to proclaim this theme: “Reform your lives! The kingdom of heaven is at hand.” 

O my soul, glorify Christ the King* baptized in the River Jordan.* No tongue has the power* to fittingly extol you;* and even a super-

natural mind* is powerless to glorify you, O Mother of God.* But in your graciousness, accept our faith* because you know our holy 

ambition;* for you are the protectress of Christians,* and we extol you. 

Communion Hymn: Praise the Lord from the heavens,* praise Him in the highest. 

The grace of God has appeared,* offering salvation to all men. Alleluia! Alleluia! Alleluia! 
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                                          Неділя, 12 січня                               Неділя  по Богоявленні Г.Н.І.Х 

Перший Антифон: Во ісході Ізраїлевім із Єгипту,* дому Якова із людей варварів. 

Стала Юдея святиня його,* Ізраїль володіння його. 

Море виділо і побігло,* Йордан повернувся назад. 

Що з тобою, море, що ти побігло,* і з тобою, Йордане, що ти повернувся назад? 

Слава . . . : і нині . . . .; Єдинородний Сину . . . . 

Третій Антифон: Звичайний 3-ій антифон, але з цим припівом: 

Спаси нас, Сину Божий, що хрестився в Йордані від Івана, співаємо тобі: Алилуя! 

Тропар Воскрений, глас 1: Хоч запечатали камінь юдеї* і воїни стерегли пречисте тіло Твоє,* воскрес Ти, 

Спасе, на третій день,* даруючи життя світові.* Тому сили небесні взивали до Тебе, Життєдавче:* Слава 

воскресінню Твоєму, Христе,* слава царству Твоєму,* слава провидінню Твоєму,* єдиний Чоловіколюбче! 

Тропар Богоявлення, глас 1: Коли в Йордані хрестився Ти, Господи,* Троїчне явилося поклоніння:* бо 

Родителя голос свідчив тобі, возлюбленим Сином тебе називаючи;* і Дух у виді голубинім засвідчив 

твердість слова.* Явився Ти, Христе Боже, і світ просвітив, слава Тобі. 

Слава Отцю, і Сину, і Святому Духові, і нині, і повсякчас, і на віки вічні. Амінь. 

Кондак Богоявлення, глас 4: Явився єси днесь вселенній,* і світло Твоє, Господи, знаменувалося на нас:* 

зі зрозумінням оспівуємо тебе:* прийшов єси і явився єси світло неприступне. 

Прокімен, глас 1: Милість Твоя, Господи, хай буде над нами,* бо ми надіялись на Тебе. 

Стих: Радуйтеся, праведні, в Господі,* правим належить похвала. 

Апостол: До Ефесян послання святого апостола Павла читання (4: 7 - 13) 

Браття і Сестри! Кожному з нас дана благодать за мірою Христових дарів. Тому і сказано: "Вийшов 

на висоту, забрав у полон бранців, дав дари людям.ò А те "вийшов" що означає, як не те, що він був 

зійшов і в найнижчі частини землі? Той же, хто був зійшов на низ, це той самий, що вийшов найвище 

всіх небес, щоб усе наповнити. I він сам настановив одних апостолами, інших пророками, ще інших 

євангелистами і пастирями, і вчителями, для вдосконалення святих на діло служби, на будування 

Христового тіла, аж поки ми всі не дійдемо до єдности в вірі й до повного спізнання Божого Сина, до 

звершености мужа, до міри повного зросту повноти Христа. 

Стихи на Алилуя: Милості твої, Господи, повік оспіватиму, сповіщу з роду в рід істину твою устами 

моїми. 

Бо  сказав ти: Повік милість збудується, на небесах приготується істина твоя. 

Євангелія: Від Матея 4: 12 - 17 

В тому часі зачувши що Івана ув'язнено, Ісус вернувся в Галилею і, покинувши Назарет, пішов і 

оселивсь у Капернаумі, що при морі, на границях Завулона та Нафталі, щоб збулося те, що сказав був 

пророк Ісая: "О земле Завулона та земле Нафталі, приморський шляху, країно за Йорданом, 

поганська Галилеє! Народ, який сидів у темноті, побачив велике світло; тим, що сиділи в країні й тіні 

смерти, зійшло світло." З того часу Ісус почав проповідувати й говорити: "Покайтесь, бо Царство 

Небесне близько." 

Величай, душе моя, Царя Христа,* що хрестився в Йордані.* Не зуміє ніякий язик* достойно 

благохвалити,* тривожиться й ум, і то надсвітний,* коли оспівує тебе, Богородице;* одначе Ти, благая, 

прийми віру,* бо любов нашу божественну знаєш*, бо Ти є християн заступниця,* Тебе величаємо. 

Причасний: Хваліте Господа з небес,* хваліте Його на висотах. 

Явилася благодать Божа* спасительна всім людям.* Алилуя! Алилуя! Алилуя! 
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MOVIE NIGHT!!! 

Vespers Saturday January 18, 

2025 followed by movie: THE 

CHOSEN. Pizza, snacks, & 

drinks provided. Please join us in 

prayer, movie, and discussion.  

All welcome!!!  

Please contact Natalia Hotel by 
texting or calling: (204-291-4131)  
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Sunday After Theophany 
"Repent! For the Kingdom of Heaven is at hand!" We hear these stirring words of our Lord proclaimed at the end 
of the Holy Gospel reading prescribed for the Sunday after Holy Theophany (Matthew 4:12-17). Jesus is begin-
ning His public ministry, and like all the prophets of old, He is inviting people to reform their lives, but He adds 
one new element: belief in His Gospel. 

The "reform of life" of which Jesus speaks is not a suspended moment in time, a once-for-all effort. Rather, it is a 
continuing process which is operative through life. 

Perhaps we may object - claiming that we have, in fact, reformed our lives. More exactly, however, the truth may 
be that once this has begun, we may never relax the effort. Continuing reform brings us new dimensions of faith 
in and love of God and of one another. 

We need only look at what has happened to the celebration of our Lord's holy birth (Christmas) and His holy Res-
urrection (Pascha). In many communities, no longer is there a Nativity scene on public display, no religious music 
may be used in public schools, and the birth of Christ is treated like any other civic holiday such. Holiday "gift 
giving" has replaced the example of the presentation of gifts by the Wise Men from the East at the crib in Bethle-
hem, God's Gift to us in the Person of His own Son, for the exchange of seasonal gratification and self-
satisfaction. 

Pascha finds people buying and wearing new outfits of clothes, not truly cognizant of the "putting on" of Christ 
with the robe of new life imparted at baptism which formed a major part of the Resurrection ceremonies in more 
ancient times. An "Easter Bunny" puts eggs in children's baskets, but few remember that the egg is a dramatic 
symbol of life contained in the tomb, the very tomb from which Christ rose - alive after death and giving as the 
promise of our own resurrection and of fife forever. 

This attitude has posed keen problems for the authentic Christian in a world more and more framed in a secularist 
context. In the face of such challenges, we must call to mind more readily how our religious faith is rooted in 
Christ, as He calls us to repentance. Our Church, in fact, now places us again in the preparatory period preceding 
the Great Fast (Lent) to remind us that our spiritual lives have a direction different from the direction the secular 
world would have as move and in which it sometimes does move us. The clarion call of our Savior "Repent! For 
the Kingdom of God is at hand!" is a keen reminder to keep our lives on that straight course leading us, in hope, to 
heaven.   +++++++++++++++++++++ 

Дорогі браття і сестри, у неділі по Богоявленні  маємо нагоду застановитися над закликом Христа до 
“Покайтесь, бо Небесне Царство близько”  Ми маємо нагоду запитатися: чи Я вже живу у Божому 
Царстві?  Коли думаємо про Царство Боже, то слід думати про нього ТУТ і ТЕПЕР, хоча дехто про нього 
думає лише, як про Небесне Царство, про царство, що є на небі, прийде при кінці Світу цього чи потрапив 
до нього лише після смерті. 

Так і є, Царство Боже прийде у свій своїй могутності і повноті при кінці світу,  але початок його є вже тут 
на землі, у житті кожного, хто повірив Христу і Його Святій Євангелії. 

Слід звернути увагу на те, що Христос говорив, що Царство Боже є серед нас і прийде воно незамітно, є у 
серці людини. По нашому житті ми можемо побачити: чи ми є в Царстві Божому чи ні? 

Адже по вчинках ваших пізнають, що Ви мої учні – так учив Христос. На кожному християнинові є 
велика відповідальність за видимість Царства Божого. 

Тому людина, приходячи до храму, має приходити, щоб навчитися, як це жити по-Божому! 

Ті, котрі не приходять до храму із цією думкою, але залишаються закритими до Божого Слова, такі люди 
не каються і не приймають Божого Царства до свого життя, можуть подати навіть поганий приклад для 
інших. 

Таким чином у Церкві зустрічаються кілька категорій людей: Ті, котрі прийняли і перебувають у Царстві 
Божому, ті, котрі приходять, щоб увійти в Царство Боже. Ті, котрі приходять в храм, але закриті перед 
Божим Царством і поки що не приймають Його. На кого ми звертаємо свою увагу і з кого ми беремо 
приклад? Інколи можемо чути, як дехто дорікає християнам, кажучи:”я приходжу до церкви і бачу там 
несправедливість, бо є такі, які в храмі поводяться побожно, але в житті є зовсім інші”. 

Тут відповідь проста: до храму приходять різні люди! До Бога приходять усі і праведні і грішні. Церква – 
це як школа, де є відмінники і неуспішні. Важливо завжди пам’ятати: чому ми йдемо Божого 
дому і для чого ми тут? Хіба йдемо, щоб дивитися на грішників, звертати на них увагу? 9 
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Неділя Божого Слова 2025 
ɼʦʨʦʛʽ ʫ ʍʨʠʩʪʽ ʆʪʮʽ, ɹʨʘʪʠ ʽ ʉʝʩʪʨʠ, 

ʍʨʠʩʪʦʩ ʈʦʞʜʘʻʪʴʩʷ! 

У нашій Церкві, яка черпає живильну силу 

зі Святого Письма, ми покликані знову і 

знову застановлятися над важливістю 

Божого Слова у нашому житті. Неділя 

Божого Слова є особливою нагодою для 

всіх нас – священників, катехитів, вірних – 

відкрити для себе багатство і мудрість і 

святість, що містяться в Божому Об’явленні. 

Наш Синод Єпископів УГКЦ заохочує всіх вірних в особливий спосіб пережити неділю Божого 

Слова, яку в нашій Церкві святкують у неділю після Богоявління, що цього року припадає на 12 

січня 2025 року. Цей день є унікальною нагодою пригадати, що Святе Письмо – це не лише книга, 

яку ми читаємо. Це Слово живе й діяльне, через яке Господь говорить до кожного з нас, провадить 

нас і утверджує у вірі. «Читаючи Боже Слово, роздумуючи над ним і молячись ним, ми 

зустрічаємо Христа, пізнаємо і приймаємо Його» (Послання Синоду Єпископів УГКЦ 2018 року 

«Боже Слово і катехизація»). 

Про важливість Божого Слова зазначає Блаженніший Святослав, Отець і Глава Нашої Церкви: 

«Господь Бог говорить до нас через свою Церкву, через життєві обставини. Однак привілейованим 

моментом спілкування Бога з людиною є читання Священного Писання. Цієї неділі після 

Богоявлення та Божого Слова відгукнімося на це запрошення, розгорнімо Святе Письмо, увійдімо 

в подих Царства Небесного, у те світло, яке нині хоче засяяти над кожним з нас» (Проповідь 

Блаженнішого Святослава у неділю після Богоявлення, неділю Божого Слова 08.01.2024). 

Окрім того, цьогоріч ця неділя – це ще й нагода достойно увійти в Ювілейний рік надії у слуханні 

Божого Слова, у застанові і живленні ним. Щоб належно вшанувати у цей день Боже Слово у 

наших парафіях, пропонуємо 10 конкретних ініціатив, які допоможуть оживити любов до Святого 

Письма серед вірних. Ці пропозиції включають спільне читання Біблії, організацію тематичних 

катехизацій, залучення дітей і молоді через творчі завдання та інтерактивні заходи. 

Дорогі отці, закликаю вас із ревністю і відповідальністю долучитися до організації цього свята у 

ваших громадах. Дорогі вірні, запрошую вас відкривати для себе красу Святого Письма, дозволити 

Господу говорити до вас через Його Слово і ділитися цим посланням у своїх родинах та у своєму 

оточенні. 

Наша катехитична комісія надала кілька чудових ідей і ресурсів. Не впадаймо в паніку, 

намагаючись реалізувати все в День Божого Слова, але нехай це буде відправною точкою для того, 

щоб зробити Слово Боже центральною частиною нашого повсякденного життя – особистого, у 

наших родинах і в нашому парафії! А нехай неділя Божого Слова стане часом оновлення нашої 

віри і свідченням Божої любові для світу. 

ɿ ʤʦʣʠʪʚʦʶ ʽ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʷʤ 

+ ʄʠʭʘʡʣʦ (ʂʚʷʪʢʦʚʩʴʢʠʡ), 

ʛʦʣʦʚʘ ʇʘʪʨʽʘʨʰʦʾ ʢʘʪʝʭʠʪʠʯʥʦʾ ʢʦʤʽʩʽʾ                    ʋɻʂʎ 
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Sunday of the Word of God 2025 
Introduction by Bishop Michael on the Occasion of the Sunday 

of the Word of God 

Dear Fathers, Dear Brothers and Sisters in Christ! 

Christ is Born! Khrystos Rozhdayetsya! 

In our Church, which draws its nourishing strength from the 

Holy Scriptures, we are called to reflect again and again on the 

importance of the Word of God in our lives. The Sunday of the 

Word of God is a special opportunity for all of us – clergy, cate-

chists, and faithful – to discover for ourselves the richness and 

wisdom and holiness contained in God’s Revelation. 

Our Ukrainian Catholic Synod of Bishops encourages all the 

faithful to experience the Sunday of the Word of God in a special way. This is celebrated in our Church 

on the Sunday after Theophany, which this year falls on 12 January 2025. This day is a unique opportuni-

ty to remember that the Holy Scriptures are not just found in a great book that we read. They are the liv-

ing and active Word through which the Lord speaks to each of us, guides us and reinforces us in the faith. 

“Reading the Word of God, meditating on it and praying with it, we encounter Christ, come to know and 

accept Him” (Message of the UGCC Synod of Bishops in 2018 “The Word of God and Catechesis”). His 

Beatitude Sviatoslav, the Father and Head of Our Church, notes the importance of the Word of God: “The 

Lord God speaks to us through His Church, through life circumstances. However, a privileged moment of 

God’s communication with man is when we read the Holy Scriptures. This Sunday after Theophany and 

Sunday of the Word of God, let us respond to this invitation, let us open up the Holy Scriptures and enter 

into the breath of the Kingdom of Heaven, into the light that wants to shine upon each of us to-

day” (Homily of His Beatitude Sviatoslav on the Sunday after the Epiphany, the Sunday of the Word of 

God, 08.01.2024). 

In addition, this year this Sunday is also an opportunity to worthily enter more deeply into the Jubilee 

Year of Hope by listening to the Word of God, its foundation and nourishment. In order to properly hon-

our the Word of God on this day in our parishes, we offer 10 specific initiatives that will help revive a 

true love for the Holy Scriptures among the faithful. These proposals include common reading of the Bi-

ble, organizing thematic catechesis, involving children and youth through creative tasks and interactive 

activities. 

Dear Fathers, I invite you to muster the zeal and faith to organize this celebration among your people. 

Dear faithful, I invite you to discover for yourselves the beauty of the Holy Scriptures, to allow the Lord 

to speak to you through His Word, and to share this message in your families and in your surroundings. 

Our catechetical commission has provided some wonderful ideas and resources. Let us not panic, trying 

to implement everything on the Day of the Word of God, but let this be a starting point for making the 

Word of God a central part of our daily lives – personally, in our families, and in our parishes! But may 

the Sunday of the Word of God become a time of renewal of our faith and a testimony of God’s love for 

the world. 

With my earnest prayer and blessing 

+ Michael (Kwiatkowski),    Head of Patriarchal        Catechetical Commission of the UGCC 
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Basic Guidelines for Reception of Holy Communion  

You are a member of the Catholic Church; You have participated in the Sacrament of Con-

fession at least during the Easter or Christmas seasons this past year if not more frequent-

ly; You attend Divine Services regularly; Your lifestyle is consistent with the teaching of the 

Catholic Church; You have kept the Liturgical fast – no food at least one hour prior to the 

Divine Liturgy (water and medicine does not break the fast). You have been in church from 

the beginning of the service, or at least heard the Gospel. To the best of your ability, you 

are in the state of Grace. LŦ ŦƻǊ ŀƴȅ ƻŦ ǘƘŜǎŜ ƻǊ ƻǘƘŜǊ ǊŜŀǎƻƴǎ ȅƻǳ Ŏŀƴƴƻǘ ǊŜŎŜƛǾŜ Iƻƭȅ 

/ƻƳƳǳƴƛƻƴΣ ȅƻǳ ŀǊŜ ǿŜƭŎƻƳŜ ǘƻ ŎƻƳŜ ŦƻǊ ŀ ōƭŜǎǎƛƴƎΦ tƭŜŀǎŜ ƛƴŘƛŎŀǘŜ ǘƻ ǘƘŜ ǇǊƛŜǎǘ ǘƘŀǘ 

ȅƻǳ ǿƻǳƭŘ ƭƛƪŜ ǘƻ ǊŜŎŜƛǾŜ Ƙƛǎ ōƭŜǎǎƛƴƎΦ CƻǊ ǘƘƻǎŜ ǿƘƻ ŀǊŜ ŘƛǾƻǊŎŜŘ ŀƴŘ ƭƛǾƛƴƎ ŎƻƳƳƻƴ-ƭŀǿ 

ǘƘŜ {ŀŎǊŀƳŜƴǘ ƻŦ ǘƘŜ Iƻƭȅ 9ǳŎƘŀǊƛǎǘ Ŏŀƴƴƻǘ ōŜ ǊŜŎŜƛǾŜŘΦ ¸ƻǳ ŀǊŜ ǿŜƭŎƻƳŜ ǘƻ ŎƻƳŜ ŦƻǊ ŀ 

ōƭŜǎǎƛƴƎΦ όLŦ ȅƻǳ ŀǊŜ ŘƛǾƻǊŎŜŘ ǿƛǘƘ ŀ /ƘǳǊŎƘ ŀƴƴǳƭƳŜƴǘΣ ŀƴŘ ǊŜƳŀǊǊƛŜŘ ƛƴ ǘƘŜ /ƘǳǊŎƘ ȅƻǳ 

ŀǊŜ ƳƻǊŜ ǘƘŀƴ ǿŜƭŎƻƳŜ ǘƻ ǊŜŎŜƛǾŜ ǘƘŜ Iƻƭȅ {ŀŎǊŀƳŜƴǘǎΦύ  

35.$!9 ,)452'9 

ωȡππ ÁȢÍȢ #ÈÉÌÄÒÅÎȭÓ #ÁÔÅÃÈÉÓÍ 

ωȡσπ ÁȢÍȢ 2ÏÓÁÒÙ 

ρπȡππ ÁȢÍȢ  %ÎÇÌÉÓÈȾ5ËÒÁÉÎÉÁÎ 

/ÆПÉÃÅ (ÏÕÒÓ ɉ4ÕÅÓȢ Ǫ 4ÈÕÒÓȢɊ 

υȡππ ÐÍ ɀ ψȡππ ÐÍ 

#/.&%33)/.3 "ÅÆÏÒÅ ,ÉÔÕÒÇÉÅÓ 

"!04)3- "Ù ÁÐÐÏÉÎÔÍÅÎÔ 

&5.%2!,3   "Ù ÁÒÒÁÎÇÅÍÅÎÔ 

-!22)!'%3ȡ "Ù ÁÐÐÏÉÎÔÍÅÎÔ ÁÔ ÌÅÁÓÔ 
ÓÉØ ÍÏÎÔÈÓ ÉÎ ÁÄÖÁÎÃÅ 

PLEASE REMEMBER TO PRAY FOR: Metropolitan Lawrence, Bishop Peter, Fr. Walter, Dea-
con Leon, Dobrodiyka Olga, Ed T., David P, Stanley S, Mervin C., Cathy 
C, ALL UKRAINIANS in time of WAR, John S., David K, Fran C, Helen & 
David K., Ed & Sylvia P., Adele & Ernie H, Mary P., Josie L, Anne L, Ste-
ve N., Rose O,  Luba H., Joan B., Ruth M., Jack M.,  Helen K., Adeline S. 
Adeline A, Alexander Z., Shelley D. Dorothy P., Virginia M., Becky, Di-
ane., Dr. Mary & Anne P., Mary I.Z., Stephanie M, Veronica D, ΦΦΧΦΧand all members of our par-
ish family and those who are not able to join actively in our community, your families, relatives, friends, neigh-
bors, governments and armed forces, especially the shut-in or those in the hospitals, traveling, working or stud-
ying, nursing and senior homes, seeking GodΩs answer to their prayers or those rejoicing with GodΩs answer; 
your spiritual fathers, those celebrating birthdays and anniversaries; those called to their eternal reward and 
for the family they leave behind; widows and widowers, orphans, homeless, those who love us and those who 
hate, use & hurt us; and all people who have asked us pray for them. Please, also in your kindness keep praying 
those daily for vocations to the priesthood and religious life. Remember to ask for special blessings to all Chris-
tian families and yourselves!   w9aLb59w ŦƻǊ ŦŀƳƛƭƛŜǎ ƻŦ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭǎΣ ǿƘƻ ŀǊŜ ŀŘƳƛǧŜŘ ǘƻ ƘƻǎǇƛǘŀƭ - LŦ ȅƻǳ ƻǊ ŀ 
ŦŀƳƛƭȅ ƳŜƳōŜǊ ƛǎ ŀŘƳƛǧŜŘ ǘƻ ƘƻǎǇƛǘŀƭ ŀƴŘ ȅƻǳ ǿƛǎƘ ǘƻ ƘŀǾŜ ŀ ǇǊƛŜǎǘ ǾƛǎƛǘΣ ǇƭŜŀǎŜ ōŜ ǎǳǊŜ ǘƻ ƘŀǾŜ ǎƻƳŜƻƴŜ Ŏŀƭƭ 
ƻǳǊ ǇŀǊƛǎƘ ǊŜŎǘƻǊȅ ƻŶŎŜ ǘƻ ƳŀƪŜ ǘƘƛǎ ǊŜǉǳŜǎǘΦ ¸ƻǳǊ ǇŀǎǘƻǊ Ƴŀȅ ƘŀǾŜ ƴƻ ƻǘƘŜǊ ǿŀȅ ƻŦ ƪƴƻǿƛƴƎ ǘƘŀǘ ȅƻǳ ŀǊŜ ƛƴ 
ƘƻǎǇƛǘŀƭΣ ŀǎ ǇŜǊ ǇǊƛǾŀŎȅ ƭŜƎƛǎƭŀǝƻƴΦ 


